EBAHI'EJIUE OT UOAHHA, I'aasa 3

AEJEHUE HA AB3AIlbI B COBPEMEHHLIX IIEPEBOJAX

uBs? NKJV NRSV TEV NJB
Hucyc . Oo6pamienue
Nucyc u Hukogum Hogsoe poxnenue Oo(HUIHATEHBIN Nucyc u Hukogum Hixomva
HyJan3m
3:1-15 3:1-21 3:1-10 3:1-2 3:1-8
3:3
3:4
3:5-8
3:9 3:9-21
3:10-13
3:11-15
3:14-17
3:16-21 3:16
3:17-21
3:18-21
Hoann Kpecturens JanbHeifmee Hoann
Hucyc u Noann
Kpecturens BO3BEJIUYUBACT CBHUJICTEIILCTBO Nucyc u Noann CBHﬂeTf:HLCTByeT
Xpucra Woanna TIepBbIN pa3
3:22-30 3:22-36 3:22-24 3:22-24 3:22-24
3:25-30 3:25-26 3:25-36
3:27-30
Tot, KTo npuxoaut Tot, KTo npuxoaut
c Heba c Heba
3:31-36 3:31-36 3:31-36

IMPOUYTEHMUE TPETI)E (cmoTpu pazien «Kak npaBminLHO YuTATHL BUGIHI0N)
IHOUCK HAMEPEHUU ABTOPA HA YPOBHE AF3ALIEB

HacToamui koMMeHTapuil U Bac SBIJIAETCA, IPEKIEC BCETO, PYKOBOJACTBOM, @ 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE HCTONKoBaHWMe bubmmm. Kaxasiii u3 Hac
JIOJDKEH TMPOJIBUTAThCs B CBETE TOro, 4YeM Mbl 00JaiaeM. Bece nmepBeHCTBO B Mpoliecce TOJKOBaHMS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cesitomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekiiaibBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHS U BaM COBEPILECHHO HE CIENYeT CAaBaThCs HAa €ro BOJIO.

[IpoutuTe rnaBy 3a oauH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHUTE Ballle COOCTBEHHOE JIEIICHUE
[0 TeMaM C BapuaHTaMU IISITH COBPEMEHHBIX NepeBoioB bubnuu. Jlenenue Onbneiickoro Tekcra Ha
ab3arpl He OOrOoJyXHOBEHHO, HO OHO — KIJIIOY K ONPEJEJICHHUI0 aBTOPCKOTO 3ambIcia, MOHUMAaHHe
KOTOpPOTO Ba)KHEE BCETO JUIS TOJNKOBaHWsA. B kaxaom ad3are MODKHA OBITh OJHA, M TOJNBKO OJHA
Tema.

1. Ilepssiit ab3ai.
2. Bropoii a63arr.
3. Tperwmii ab3ai.

4. U tax maiee.

MNOJAPOBHOE MN3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.3:1-3

'Now there was a man of the Pharisees, named Nicodemus, a ruler of the Jews; this man
came to Jesus by night and said to Him, ""Rabbi, we know that You have come from God as a
teacher; for no one can do these signs that You do unless God is with him". 3Jesus answered
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and said to him, "Truly, truly, I say to you, unless one is born again he cannot see the
kingdom of God"".

TEKCT IO NASB (1995): HMn.3:1-3

'BuLt ke HeKHMil uesoBeK 3 (papucees, umenem Huxoaum, HaYaIbHUK HYACHCKUIA; %30T
yesoBek npuinesa Kk Mucycy Houbto U ckazaa Emy: «PaBBu, Mbl 3HaeM, 4To Thl npuinesa or
Bora xak yunresb; 100 HUKTO He MOXKeT TBOPUTH TaKHe 3HaMeHHs, Kakue Thl TBOpHIIb,
ecau bor He Oyner ¢ HUMD. 3I/Incyc OTBETHJI U cKa3aja emy: «AcTUHHO, HCTUHHO S1 TOBOpIO
Tebe, ecJI KTO He POANTCSI CHOBA, OH He cMoxkeT YBuAeTh IlapcTBa Boxberoy.

3:1 «¢apuceeB» CBOMMH KOPHSMH 53Ta PEIUTHO3HAS/TIOMUTHYECKAss MApTUS BOCXOIHUT K
MakkaBeiickomy nepuoy. Hazpanue, BO3MOXKHO, O3HA4YAET «OTAeIeHHbIe». OHU ObUIH HCKPEHHUMU
" TNOCBANICHHBIMH BCPYIOIIUMHU U OTCTAUBAJIA 3akon boxuii B ToM BUAC, KaK OH 6I>IJ'I 3aliluCaH nu
ucrosnikoBad B YctHoM lIpenanun (Tanmyne). Cm. YACTHYIO TEMY «DAPUCEN».

0 «Hukogum» [[ns nynees B [lanecTuHe ObLIIO BeChbMa HEOOBIYHBIM UMETh TOJBKO IPEYECKOE UMS
(kak u B cnydae ¢ Owmnmnom u Auapeem, cp. 1:40,43). Ums «Hukogum» o3Ha4asio «oOeanuTeh
Hapona» (cp. 7:50;19:39).

i
NASB, NKJV «HAYAJbHUK UYJelCKuii»
NRSV, NJB «PYKOBOJIMTEJb Y HY/Jd€eeB»
TEV «UyJefCKHUH PYKOBOAUTEIb

B naHHOM KOHTEKCTE 3TOT CHElHalbHbI TEPMUH OTHOCHUTCS K 4YIEHAM CHHEIPHOHA (B JPYrUX
KOHTEKCTaX OH MOXXET 03Ha4aTh HavyaJbHUKAa MECTHON CHHArOTH), BBICIIETO CyIeOHOr0 OpraHa s
uyJees, )KUBIUX B Mepycanume, COCTOSIBIIETO U3 CEMUIECITH 4YeloBeK. BiacTh cuHenapuona Obia
CYIIECTBEHHO OTpaHWYEHa PHUMIISTHAMHU (YTO OCOOCHHO HE a(UIIMPOBAIOCH), HO OH IPOJOJDKAIT
00JanaTh BaXKHBIM CUMBOJIMYECKUM 3HAYEHHEM [Tl €BPEHCKOT0 Hapo/a.

BrnionHe BO3MOXHBIM KaxkeTcsi TO, uro MoaHH ucnons3yer 3aech JUYHOCTh Hukommma, Kak
TUMIUYHOTO TPEJCTABUTENS OPTOAOKCAILHOTO HyJaW3Ma MepBoro Beka. Tem, KTo cuurtan ceds
JMOCTUTTIMMHU JTYXOBHOTO COBEPIICHCTBA, OBUIO CKa3aHO, YTO UM HEOOXOIHWMO POJIUTHCS 3aHOBO.
Tonbko Bepa B Mucyca Xpucra, a He CTporoe cCoOII0IeHNE PETUTHO3HBIX MPaBWI (axe aOCOIIOTHO
OOrOYTOMHBIX), WIJIM COOTBETCTBYIOIIAs POJOCIOBHAS, OOECIIEUMBAIOT YEIOBEKY TPaXIaHCTBO B
[HapctBe boxbeM. [ap boxuii B Mucyce Xpwucre, a HEe MNPOCTO HCKPEHHSISI U IOBCEMECTHO
NpOsIBJIsieMasl PEJIMTUO3HOCTh, SIBIISIETCA TOM JBEPHIO, KOTOpas OTKPBHIBAET BO3MOXKHOCTH JJIsi
yenoBeka ObITh MpUHATEIM borom. YBepennocts Hukoguma B ToM, uto Mucyc aeicTBUTENBHO OBLI
VYuurenem ot bora, 4To COOTBETCTBOBAIO MCTHHE, ObllIa COBEPIICHHO HenocTtaTouHoi. [loromy uto
€IMHCTBEHHOW HAaJEeXJO0W IS MAJIIEro 4eJI0BEYECTBA SBIIACTCS BEpa: JIMYHAsL BEPA, €INHCTBEHHAs
Bepa, Bcenorouaronas sepa B Mucyca kak 8 Meccuro!

3:2 «HOYBIO» PaBBUHBI TOBOPHIIM, YTO HAWIYUIINM BPEMEHEM JUIsS U3y4eHHUs 3akoHa Oblia HOYb,
MOCKOJIbKY HUKTO W HHMYTO HE MEIIAJI0 U HE MpEephIBaIO ATOro 3aHsaTusa. He uckiItoueHo, 4To
Hukomum (a, BO3MOXHO, U T€, KTO C HUM TPUIIEN) HE XOTel, YToObl ero Buaenu ¢ Mucycom w,
MO3TOMY, JIJII CBOETO BHU3UTA BBIOpan HOYb. [Ipenmonoxenne o Tom, uro Hukomum, sskoObI, OBLT B
COCTOSTHUU JTYXOBHOTO CMSITCHHUS, SIBIISIETCS OOBIKHOBEHHBIM JIOMBICTIOM.

o «Paeem» B EBanrenun or MoaHHa 3T0 cioBo o3HadaeT «yudurtenb». OIHUM U3 MOMEHTOB,
KOTOpPBIE CHJIBHO pa3fpakalii UYACHCKUX BOXIEH, ObLI0 TO, uTo Mucyc oduimaibHo HE TOCEIat
HU OJIHY U3 PaBBUHUCTUYECKUX O00rociaoBckux mkoi. OH He uzydan TaiMyn cenuanbHo, KpoMe Kak
B MeCTHOM cuHarore B Hazapere.

0 «Tel npumena ot bora» DTta (pasza cTouT B Havane NpeIoKEeHUs — I ycusieHus. Bo3mMokHoO,
OHa fBJISIETCA HaMEKOM Ha mpopodecTBo B TekcTe BT.18:15,18. Hukoaum mpusHan cuily U BIacTh
HNucyca B ciny)K€HUH U CJIOBE, HO 3TO HE O3HA4Yajlo, YTO CaM OH HAXOJWJICS B COCTOSIHUM MHpaA C
borom.
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0 «ecau bor nHe Oymer ¢ mvum» 3pecs — YCJIOBHOE IIPE/JJIOJKEHUE TPETBEI'O THIIA,
KOTOPOE YKa3bIBaeT Ha MOTEHUIUAIBHYIO BO3MOKHOCTh JICHCTBHS B OYAYIIEM.

3:3,5,11 «McTUHHO, MCTHHHO»  bBykBambHO — «AMMHB, aMHHb». TEpMUH TNPOUCXOJUT OT
BETX03aBETHOTO CJIOBAa, KOTOPHIM O0O3HAYaj M MOHSTHE «BEpay. 3HAUEHHE KOPHSA 3TOr0 CJIoBa —
«OBITh TBEPJBIM, BEpHBIM, HaJCKHBIM». VHCyC Monb30Balics UM, 4TOOBI TpeaBapsaTh CBou 0co00
BaKHbIE 3asBlieHUS M yTBepkaeHus. [lozmHee ero cramu ymnoTpeOnsTh s MOATBEPKIACHUS
UCTUHHOCTH CKa3aHHOTO. BapuWaHT CABOGHHOTO YMOTpPEOJICHUS — «aMUHb, aMUHB)» — BCTpEYACTCS
tonpko B EBanrenuu ot MoanHa. B maHHOM ciydae Takoe NOBTOPEHUE OTHEISET KaXAYyro
nocneayomy (asy B passutum Oecenbl Uucyca ¢ Huxomumom. Cm. YHACTHYIO TEMY
«AMUHDb».

3:3 «ecam ktro He» 3nmece — YCJIOBHOE IIPEAJIOXKEHUWE TPETBEI'O THUIIA, kak u B
BBICKa3bIBaHUM HuKoanMa B TeKCTe 3:2.

O
NASB, NKJV,

TEV «pPOJUTCSH CHOBA»
NRSV, NJB «POAMTCS CBBIIIE»

Oro ¢dopma AOPUCTA  CTPAIHATEJIBHOI'O 3AJIOTA  COCJIATATEJIBHOI'O
HAKJIOHEHU. Crnoo anaothen moxker o3Haudath: (1) «poaeH BTOpoi pa3 ¢usmdeckm»; (2)
«poxkaeH oT Havanay» (cp. [esn.26:4); wim (3) «pOKIEH CBBIIIE», YTO U COOTBETCTBYET JAHHOMY
KkoHTekcTy (cp. 3:7,31; 19:11). [Toxoske, 3TO €lie OJUH MPUMEP UCIOIB30BaHUS I0aHHOM TEpMHUHOB
C JBOWHBIM 3HA4YE€HHEM (IBYCMBICICHHOCTBIO), IPUTOM 00a M3 KOTOPBIX OTPAKaOT UCTHHY (Cp.
baysp, Apuar, I'narpux u Jlankep, «I'pedecko-anrnuiickuii cioBaps HoBoro 3aserax» [cf. Bauer,
Arndt, Gingrich and Danker, A Greek-English Lexicon of the New Testament], crp. 77). Kak
oueBHIHO U3 CT. 4, Huxoamm moHsn cimoBa Xpucra B mepBoMm cwmbiciae. Moann u Iletp (cp.
11Tet.1:23) mone3yroTcst 3TON ceMeitHoW MeTadopoil s 0O0BSICHEHUS! CYTH CIACEHHUsI, KaK arocToll
[TaBen — TepMUHOM «YCHIHOBIIEHHE». | 1aBHas k€ POJIb B TAaKOM POXKJIEHUU MpUHAIEKUT OTILy.
Cnacenue — 3to nap ot bora u pesynsrar Ero neiicreuii (cp. 1:12-13).

O «OH He CMOKeT YBHIAETb» OTO MAMOMATUYECKOE BBIPAKEHUE MApPAJUICIbHO BBIPAKECHUIO «HE
MOJKET BOUTHU» B CT. 5.

o «IlapcrBa boxkbero» B EBanrenmuu ot MoanHa 3TO BeIpakeHHE BCTPEUAETCS TOIBKO ABAXKABI (CP.
CT. 5), JUIsl CHHONTHYECKUX ke EBaHTeNnii OHO SBISETCS KIIOYEBBIM. JTOM TEME MOCBAILIEHBI IepBast
u niocnennsis nponoBenu Mucyca u 6omnbinas yacte Ero mputueit. Peus uaer o npasnennn bora B
cepauax JirojaeH, npsamo ceiuac! Y auBUTENbHO, YTO Y MloaHHA 3TO BBIPaKEHUE HUCIIONB3YETCSI BCETO
JIBaXIbI (M HU pa3y — B nputyax Mucyca). B EBanrenuu ot Moanna kimoueBoit TepMuH U Metadopa
— «BEYHAsl )KU3HbY.

DT0 BBIpA)KEHHE CBSI3aHO C 3CXATOJIOTHYECKOHM (Kacarollelcsi IMOCIeTHET0 BPEMEHH) TEMOM
yuenuit Mucyca. LlapcTBo yke eCTh — HO €ro emie HeT; TOT OOTOCIOBCKHIA MMapaJoOKC COOTBETCTBYET
UYIEUCKOMY MPEICTABICHUIO O JIBYX BEKaX, HBIHEIIHEM T'PEXOBHOM — M TPSAIYLIEM IPABETHOM,
KOTOpBI Oyner yupexxaeH Meccueld. Mynen >kpand TONBKO OJHOTO MPHUINECTBUS HCIIOTHEHHOTO
Jyxom BoeHHOTO BOXs (1Mogo0HOTr0 cynbsiM Berxoro 3aBera). Tak kak npumectBuii Mucyca — niBa,
TO A3TH JBa BEKa YacTUYHO HAaKJIAJbIBatOTCs Apyr Ha apyra. llapctBo boxbe BopBanocs B
YEJIOBEYECKYI0 UCTOpHIO C BoruionienneM B Budneeme. Ho Mucyc mpuimen He kak 3aBoeBaTellb U3
Otx.19, a xak Crpamatoumwii Pa6 (cp. Mc.53) u xpotkuii Boxs (cp. 3ax.9:9). CnenoBarensHo, [lapcTBo
obuT0 yupexaeHo (cp. Md.3:2; 4:17; 10:7; 11:12; 12:28; Map.1:15; JIk.9:9,11; 11:20; 21:31-32), HO
€Ille He COBEPIIIIIOCH MOTHOCTHIO (cp. Md.6:10; 16:28; 26:64).

N Bepytoiue B CBOEH MPAKTUYECKOM JKM3HU ONIYIIAIOT 3TO HANPSKEHUE, CYHIECTBYIOIIEE MEXKIY
TIMH ABYMsl BekaMu. OHU yxKe 00JIaaroT )KU3HBI0 B BOCKPECEHHH, HO TIOKa BCE €IIIe MPOJIOJIKAIOT
ymuparh pusudecku. OHM OCBOOOXKICHBI OT BJIACTH T'pexa, HO BCE €IIEe OCTAOTCS CIOCOOHBIMHU
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corpemath. OHU KHUBYT B YCIOBHSX ICXATOJOTUICCKOH MPOTHBOPCUNBOCTH COCTOSTHUS «yXKe, HO eIle
HET»!
B xuure ®ponka Crarra «borocinosue Hosoro 3aBera» [Frank Stagg, New Testament Theolog)j
€CTh HHTEPECHASI MBICIIb 110 3TOMY TIOBOY IPUMEHHUTENHHO K EBanrenuto ot MoanHa:
«B Epanrenun ot HMoanna oco0oe BHHMaHuE yzemsercs Teme Oyaymero IlpumectBus
(14:3,18 u cnen., 28; 16:16,22), u B HEM SICHO TOBOPHUTCS O BOCKPECEHUH U 3aKIFOYUTEIILHOM CY/JIe
«B mocnenuit aeHp» (5:28 u cnen.; 6:39 u cnen., 44,54; 11:24; 12:48); Ho 4epe3 BCE UeTBEPTOE
EBanrenue mpoXOOUT MBICHb, YTO BEYHAs >KU3Hb, CYA M BOCKPECEHHE — JTO PEATbHOCTH
Hacrosimiero Bpemenu (3:18 u crnen.; 4:23; 5:25; 6:54; 11:23 u cnen.; 12:28,31; 13:31 u cnen.;
14:17; 17:26)» (ctp. 311).

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.3:4-8

*Nicodemus said to Him, "*How can a man be born when he is old? He cannot enter a second
time into his mother's womb and be born, can he?"" Jesus answered, "Truly, truly, I say to
you, unless one is born of water and the Spirit he cannot enter into the kingdom of God. ®That
which is born of the flesh is flesh, and that which is born of the Spirit is spirit. ‘Do not be
amazed that | said to you, "You must be born again'. *The wind blows where it wishes and you
hear the sound of it, but do not know where it comes from and where it is going; so is everyone
who is born of the Spirit".

TEKCT I10 NASB (1995): HWn.3:4-8

"Huxomum ckazan Emy: «Kak Mo:keT 4esiOBeK POAUTHCS, ecJId OH cTap? Beab He MoKeT ke
OH BTOPUYHO BOWTH B YTpoOy CBOeil MaTepu U POAUTHCH?» 5I/Ilzlcyc orBeTna: «McTuHHO,
HCTHHHO 51 roBOpIO Tede, ecjiM KTO He OyaeT Po:KaeH oT Boabl M Jlyxa, TOT He CMOKeT BOWTH B
HapcrBo boxbe. 6T0, 4TO POXKIEHO OT IUIOTH, €CTh IJIOTh, a TO, YTO poxkaeHo ot /lyxa, ecTb
AyX. "He yauBJsiicsi, 4To S ckasan tede: «Bam 10/1KHO poAUTHCA CHOBa». ~Berep ayer, rae
X04eT, M Thl CJABINNIIL 3BYK €ro, HO He 3Haelllb, OTKY/a OH NPHUXOAMT U KyAa YXOIHT; TaAK H
BCSAKHHM, KTO po:xaeH ot Jyxa».

3:5 «ecam kTO0 He Oyaer poxaeH oT Boabl u Jlyxa» Oto eme oxHo YCJIOBHOE
IMPEJIOXEHUE TPETBEI'O TUITA. OuyeBnieH KOHTPACT MEXAY:

1. Qu3MYecKuM U TyXOBHBIM;

2. 3eMHBIM U HEOECHBIM.

KonTtpact npucyrcrByet u B ctuxe 6. ECTb HECKOIBKO Teopuil 10 MOBOLy 3HAUEHUS 3[1€Ch CIIOBA
«BOJAN:

1. paBBHHHMCTHYECKOE UCIIOJIb30BaHME JJIsi 0003HAYEHUSI MYKCKOTO CEMEHU;

2. POIOBBIC BOJIBI (MPU POXKICHUN PEOCHKA);

3. HoaHHOBO KpelieHne, CHMBOJIH3HpYIolee mokasuue (cp. 1:26; 3:23);

4. BETXO03aBETHBIN CMBICII IIEPEMOHUAIBHOTO OKporutenus Jlyxom (cp. Ue3.36:25-27);

5. XpucTthaHcKoe KpereHue (xotst Hukomum HUKak He cMOT ObI MMOHSATH TAKOTO 3HAYCHUS).

Cyzas mo KOHTEKCTy, HauOolyiee MOIXOISAIIUM JOJDKEH OBITh BapHaHT 3 — BOJHOE KpEIIeHHE
HoaHHOM B COBOKYITHOCTHU C €r0 K€ CBUJETEIHCTBOM O TOM, 4T0 Meccus Oyzaer KpecTUTh CBSThIM
Hyxom. Kpemenue, B TakoM ciydae, 3T0 — Meradopa, U HaMm CjlelyeT He HATH Ha IOBOIY
HEMOHWMAHUS 3TOTO TepMHHAa HukomuMoMm, a cliejoBaTh MPaBUILHOMY TOJIKOBaHUIO. [lo 3Toif
npuyurHe BapuaHT | mpeacraBisercs HenoaxoAsmuM. Hecmorps Ha To, yto Hukomum He cMor Obl
IOHATh M yBA3aThb cioBa Mucyca ¢ mociaeayroomed NpakTUKOW BOJHOIO KPEIICHUS Y XPUCTUAH,
HY>KHO UMETh B BUJIYy JOBOJIBHO YacTO MCIOJb3yeMbIi anoctonoM MoaHHOM mpueM, KOoTja OH, Kak
OBl MUMOXOJIOM, BCTaBJISUI OIpe/esIEHHbIE OOTOCIOBCKHUE 3JIEMEHTHI B HCTOPUYECKUE CJI0Ba XpHUCTa
(cp. ctuxu 14-21). BapuanT 2 pa3Be 4TO COOTBETCTBYET Ayann3mMy MoaHHa MO 4acTH BBICIIETO U
HU3IIero, Mupa boxxeero u mupa 3emHoro. PaccmaTtpuBasi Bce 3TH BapuaHTHI, CIEAYET ONPEICISTh,
MIPOTUBOIIOCTABIISIOTCS JIM OHU (Kak 1 miu 2), Win ke AOMOIHSIOT (Kak 4) apyrue.

3:6 3mech Takke — MyaJu3M IO BEPTUKAIW (MUPBHI BBICIITMN M HU3IIUK), CTOJh CBOMCTBEHHBIN JIJIs
EBanrenus or Moanna (cp. ct. 11).




3:7 «rede: «Bam...» B mepBom ciayuae mecroumenue B EJJMHCTBEHHOM UUCJIE, o60o3nauaer
Hukomuma, Ho BOo BTOpoM — Bo MHOXECTBEHHOM, uro moapa3ymeBaer OOLIMI TPUHIIMII,
NpUMEHUMBIH KO BceM JoasM  (touno Tak ke ¢opma EJIMHCTBEHHOI'O wu
MHOXXECTBEHHOI'O UMCIJIA o6sirpeiBaercs B cT. 11).

Y KOTo-TO MOXKET BO3HHUKHYTh COOJa3H HCTOJKOBAaTh 3TO B CBETE€ HYJICHUCKOW TEHACHITUH
HaJIeAThCSL Ha CBOIO pojocioBHyo (cp. 4:12; 8:53). Ho oueBugHO, uro MoaHH, KOTOpHIA muca
EBanrenue B KOHIIE MEPBOrO CTOJIETUS, MPOTUBOCTOS B HEM W THOCTHUIM3MY, M, YTO BIIOJIHE
BEPOSATHO, — NYACHCKOMY HAIMOHATHHOMY BBICOKOMEPHIO.

3:8 3mech 0oOBITpBIBAIOTCS JpEeBHEEBpelickoe (M apaMeiickoe) cioBo ruach m rpeueckoe cioBo
pneuma, KoTopble 03HAYAIOT «BETEP», «IbIXaHUE» U «1yX». CMBICI 3TOTO CPABHEHHSI COCTOUT B TOM,
41O cBO0OMA, KOTOPOi 0o0siamaeT BeTep, cXoxka co cBoOomoi aeiictBus Jlyxa. UenoBek HE MOXKET
BUJIETh CaM BETEp, a TOJIBKO PE3yJbTaThl €ro MPOSBICHMS; TOYHO TaK kK€ M B oTHowmeHuH [lyxa.
Cnacenue uejgoBeKa — HE B €ro BJIACTH, HO BCEM 3TUM IpoiieccoM pykoBoaut Jyx (cp. Ue3.37).
BrnonHe BO3MOXXHO, 4TO B CTHUXax S5-7 M3JI0KEHAa Ta ke HMCTHMHA. CrnaceHue — 3TO COYEeTaHue
noOyxnatomiero nerictus yxa (cp. 6:44,65) u TMYHOTO OTKJIMKA YEJIOBEKAa C BEPOM U MOKAsSHUEM
Ha npu3siB bora (cp. 1:12; 3:16,18).

EBanrenue ot MoanHa coOBepLICHHO MO-0COOEHHOMY COCpEI0TauYuBaeT BHUMaHUe Ha JIMUHOCTH U
cinyxenun Cesitoro Jlyxa (cp. 14:17,25-26; 16:7-15). MoaHH BUAWT HOBBIM BEK MPABEAHOCTH KaK
smoxy Jlyxa boxsero.

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.3:9-15

*Nicodemus said to Him, ""How can these things be?" °Jesus answered and said to him,
"'Are you the teacher of Israel and do not understand these things? *Truly, truly, I say to you,
we speak of what we know and testify of what we have seen, and you do not accept our
testimony. *If 1 told you earthly things and you do not believe, how will you believe if I tell you
heavenly things? **No one has ascended into heaven, but He who descended from heaven: the
Son of Man. **As Moses lifted up the serpent in the wilderness, even so must the Son of Man be
lifted up; *°so that whoever believes will in Him have eternal life".

TEKCT IO NASB (1995): HWn.3:9-15

*Huxoxnm ckasai Emy: «Kak Mo:xeT 3T0 ObITH?» YOrBerna HNucyc n ckazaua emy: «Thl —
yuuteab H3panns, 1 He NMOHUMAaellb 3TOro? "Ucrunno, ucrunno S roBopro Ttebe: MbI
rOBOPUM O TOM, YTO MBI 3HaeM, U CBHAETEJIbCTBYeM O TOM, YTO Mbl BH/JeJIH, a Bbl He
NMPUHUMAeTe HAllero CBH/ETe/JbCTBA. ?Ecan 51 ckasaa BaM 0 3eMHOM, H BbI He BepHTe, — KaK
Bbl NIOBEPHUTE, €CJIU CKAKY BaM 0 HeOeCHOM? BHukro ele He BOCXOJAUJ Ha He00, KaK TOJbKO
Tot, Kto comen ¢ nebec: Coin Uenoseuecknii. “M kak Mouceii Bo3Hec 3mest B NyCTBhIHE, TAK
JKe J10JI:KeH ObITh Bo3HeceH U ChiH YeloBeueCcKHid; Byroon1 BCSIKHI, KTO BepyeT, B Hem nmeJt
KM3Hb BEYHYIO».

3:9-10 Hwukoaum Bc€ ke MOJDKEH OBbLT MOHATH CHMBOJIM3M ciioB Mucyca B cBere (1) mpakTuku
KpeLIeHus MPO3EIUTOB, CYIIECTBOBaBILEH B nyaansme, u (2) nponoseneid Moanna Kpecrurensi.

Bo3MokHO, 4TO 3TO OBUIO YMBIIUIEHHBIM MOJYEPKUBAHUEM HEJOCTATOYHOCTH M YIIEPOHOCTH
YHCTO YEJIOBEUECKUX 3HAHMU: Jake JI0JH, MoAo0Hble Hukoaumy, ogHOMY U3 MyIEHCKUX BOXKIEH,
HE TTOHMMaJH JAyXOBHbIX Beuleil. EBanrenue ot MoanHa Obl10 HANMKMCaHO U C LIETBIO MIPOTUBOCTATH
3apOXKJAIONIEMYCsl THOCTUILIM3MY, €pecH, KOoTopas IMpHJaBajia 0co00 BaXKHOE 3HAUYCHHE
YeJIOBEYECKIM 3HAHUSM KaK CPEJICTBY CIIacEeHUsI.

3:11 «MBI TOBOPHM O TOM, 4YTO MbI 3HaemM» Ymorpebnennoie 3aech MECTOUMEHUA
MHOXECTBEHHOI'O YHUCJIA otHocarea k Uucycy u Moanny Kpecrturento (cp. cr. 11), mnm —
Nucycy u OTity, 4TO JTy4Ille COOTBETCTBYET KOHTEKCTY (Cp. cT. 12).

O «Bbl He INPHHUMAaeTe Hallero CBHAeETeJbCTBa» loaHH 4YacTO MCHOIB3yeT TEPMHUH
«mony4ats/mpuHuMatb» (lamband) m ero coueraHwe ¢ pasHBIMH IPEUIOTaMH B OOTOCIOBCKOM
CMBICJIE I10 OTHOLIEHUIO K:




1. mpunsturo Uucyca:
a) wmeratusHo (1:11; 3:32; 5:47);
6) mosuruBHO (1:12; 3:11,33; 5:43; 13:20);
2. npunaruro [lyxa:
a) wnerarusno (14:17);
0) mno3utuBHO (7:39);
3. npunsaTuio cioB Mucyca:
a) HeratusHO (12:48);
0) mosutuBHO (17:8).
Cm. YACTHYIO TEMY «CBUAETEJIbCTBA Ob UMCYCE».

3:12 «Ecam...ecsim» Ilepoe I[IPEJIOXKEHUE — YCIJIOBHOE ITEPBOI'O THUIIA, kotopoe
IpernonaraeT MojIoKeHHe BEele B HEM UCTUHHBIM C TOUKHU 3PEHHS aBTOpa WM €ro JUTEPATYPHOIO
3ambiciia. Bropoe — YCJIOBHOE ITPEUJIOXKEHUE TPETBEI'O TUIIA, xotopoe ykas3blBaeT Ha
NOTEHIMATIbHYIO BO3MOXKHOCTb JIEMCTBUS B OyTyLIEM.

O «BaM...Bbl...» 3aecbe MECTOUMEHUA wu TJIATOJIbI ymorpebnenst B dopme
MHOXECTBEHHOI'O UUCJIA. Bo3moxno, yto Hukoaum mnpumen k Wucycy He onuH, a co
CBOMMHU YYCHHMKAMHU WM C APYTUMHU (dapucesiMu; WU K€ CKazaHHOE MPEJCTaBIsAI0 coOor oliiee
YTBEPXKACHHE, PacpOCTPaHsBIIEeCsS Ha BCEX HEBEPYIOIINX UY/eeB, Kak B ctuxax 7 u 11.

3:13 Ha3znaueHue 3TOro cruxa — MOATBEPAUTH, YTO OTKpoBeHue Otua B Mucyce — UCTHHHOE,
MOJTHOIIEHHOE, UCXOJIUT OT MEPBOMCTOYHNKA, M — €IUHCTBEHHOE B cBoeM poje (cp. 1:1-14). Dto eme
OJIUH TIPUMEP «BEPTUKAIHHOTO ayann3ma» lMoaHHa: HeOECHOE MPOTHUBOIMOCTABISETCS 3EMHOMY,
buzndeckoe — IyXOBHOMY, TpoucxoxjacHue Huxommma — mpomcxoxaenmio Mucyca (cp. 1:51;
6:33,38,41,50,51,58,62).

0 «CpiH YenoBeveckuii» Tax HMucyc HazpBan Cebs Cam. B stom THTyne He ObUIO
HAI[MOHAJMCTUYECKOT0, BOMHCTBEHHOTO MJIM MECCHAHCKOTO OTTEHKA C MO3ULUN MyJan3Ma IepBOro
Beka. Cam tepmuH mpoucxoaut u3 TekcToB Mes.2:1 u Ilc.8:5, rme uM 0003HAYEH UYEIOBEK, W
Han.7:13, rne B HeM 3akiiroueH boskecTBeHHBIN cMbIca. TepMuH codyeTaeT B ceOe mapaaoKcallbHbBIC

ocobernoctu Jlumunoctu Nucyca, Bo Beelt monmHOoTe bora u Bo Beeit monHote Yenoseka (cp. 11n.4:1-
3).

3:14-21 TpynHO TOYHO YCTaHOBWUTH, TJ€ 3aKaHuuMBaeTcs pasroBop Mucyca ¢ Huxkomumom u
HAUYMHAETCS aBTOpcKoe mosicHeHue HMoanHa. [1o cMBICTYy 3TOT OTPBIBOK MOXHO PacCHpeleiuTh
cnenyromum oopazom: (1) ctuxu 14-15 otHocsatcs k Uucycy; (2) ctuxu 16-17 — x Oty; u (3) ctuxu
18-21 — ko BceMy 4YeOBEUECTBY.

3:14 «M wak Momuceii Bo3Hec 3Mesi B MyCThIHE» JTO cchuika Ha TekcT Ywnc.21:4-9, B koTopom
paccka3bplBaeTCsi O Cyae, COBEpHIGHHOM borom Hax W3paWibCKUM HapoIOM BO  BpeMs
CTPAHCTBOBAaHUA €TI0 B IIYCTBIHC. I'naBHAsT ucTHMHA COCTOHUT B TOM, 4YTO JKOAW AOJKHBI BCCLCIIO
JIOBEPSITh M OBITh IOCITYIIHBIMUA BoXbeMy CIIOBY, M 1axe TOTa, KOTJa OHU HE JI0 KOHIIa TOHUMAIOT
ero. bor mocraBun Bepy YCIOBHEM CIACEHUs W3PAUIIBTAH OT CMEPTEIBHBIX YKYCOB 3MEHN.
CBHICTEILCTBOM 3TOM Bephl ObLI0 TOCyIIanue boxbsemy cioBy/obeToBanuio (cp. Ync.21:8).

O «BO3HECEH» DTOT TPEUSCKH TEPMHH YacTO IMEPEBOAMIN KaK «BO3BBIIIATH, BO3BEIUYHBATH;
npeBo3HOCUThY (cp. Jesn.2:33; 5:31; ®un.2:9), u MoaHH ero Takke HCIONB3YET B JABYX CMBICIAX
(cp. 1:5; 3:3,8). Kak bor moobemian criaceHne OT CMEPTEIbHBIX 3MEHHBIX YKYCOB TEM, KTO ITOBEPUT
Boxbemy cloBy ¥ TOCMOTPUT Ha OPOH30BOTO 3Mesl, TO TOYHO TaK K€ BCe T€, KTO MOBEPUT boxkbeMy
cinoBy (EBanrenmuio o Xpucre) u yBepyer B Mucyca, Oynyr m30aBieHBbl (CIAace€HBbI) OT 3MEHMHBIX
(IpsiBOMA, TPEXa) YKYCOB 3JIa.

3:15-18 «Besikmid, KTO» (cT. 15) «Beskmii, kTo» (¢T. 16) «ToTt, kTO» (cT. 18) bBOXBS MOOOBHL —
9TO IpHUTJIAIIEHHE T Beero yenoBeuectra (cp. Mc.55:1-3; Ue3.18:23,32; 1Tum.2:4; 2I1er.3:9).
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3:15 «Bepyer» 3necs — IIPUYACTHUE HACTOSIIEIO BPEMEHH JIEMCTBUTEJILHOI'O
3AJIOI'A. Bepa — 3T0 HenpephIBHOE, TOCTOSIHHO IpojoipKatoieecs gosepue. CM. nosicHeHus K 1:7
n 1:12 u YACTHYIO TEMY «'JIAT'OJI ‘BEPUTE’ B TPYJIAX ATTOCTOJIA MOAHHA.

0 «B Hem» lmeercs B BUy HE TOJIBKO 3HAHHUE OMPEACICHHBIX (PaKTOB (OOTOCIIOBCKUX MCTHH) 00
HNucyce, Ho u nuunble B3aumooTHouieHusi ¢ Hum. Crnacenue — 310 u BecTh, B KOTOPYIO HYKHO
MOBEPUTH, U JInuHOCTH, KOTOpYIO HY)KHO IPUHSATH U ObITH Eii mocmyHbiM!

VYnorpebienHas 37ech rpamMMmaruueckas (opma BCTpedaeTcss odeHb penko. B EBanrennu ot
HNoanna 53TO eAWMHCTBEHHBIM CiIydail COYETaHWS MECTOMMEHHUS C TPEeIIOToM €N; OOBIYHO
UCTIONIB3YETCs Mpeior eiS. Bo3MOXHO, Y4TO 3TO MMEET OTHOIICHHE K BBIPAKCHHIO «HMEJ JKU3Hb
Beunyo» (cp. Xopomsa ['punnm, «HoBbiii 3aBeT Ha 3jaeMeHTapHOM aHriuiickom» [The New
Testament in Basic English by Harold Greenlee]).

3:15,16 «KH3Hb BeYHYI0» OTOT TPEYECKH TEPMHUH MOJYCPKUBACT KAuECTBEHHYIO, a HE
KOJMYECTBEHHYIO CTOPOHY. B TekcTe M(.25:46 3TUM e CJTOBOM OMHUCHIBACTCS BEUHOE pa3JielieHue.
B EBanrenuu ot MoaHHa TepMHH ZOE OOBIYHO OTHOCHUTCS K BOCKPECEHHIO, 3CXaTOJIOTHYECKOM
JKM3HH, UIIH KU3HH B HOBOM Beke, 1 »ku3Hu Camoro bora.

B srom EBaHrenuu, Kak HU B KakOM JpPYyroM, OTPOMHOE 3HAUYEHHE YIEIAETCS TEME «BEYHOU
KU3HM». DTO €T0 IV1aBHas TEMA U LENb.

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.3:16-21

1Eor God so loved the world, that He gave His only begotten Son, that whoever believes in
Him shall not perish, but have eternal life. *’For God did not send the Son into the world to
judge the world, but that the world might be saved through Him. ®He who believes in Him is
not judged; he who does not believe has been judged already, because he has not believed in the
name of the only begotten Son of God. *This is the judgment, that the Light has come into the
world, and men loved the darkness rather than the Light, for their deeds were evil. ?°For
everyone who does evil hates the Light, and does not come to the Light for fear that his deeds
will be exposed. ?!But he who practices the truth comes to the Light, so that his deeds may be
manifested as having been wrought in God"'.

TEKCT ITIO NASB (1995): HMn.3:16-21

“«M60 Bor Tak B0O3TI06H.T mup, 4T0 OH otnan Csoero EnmHopognoro CeiHa, 4TO00BI
BCSIKUM, KTO BepuT B Hero, He mornd, Ho MMeJ1 sKM3Hb BEYHYIO. "M60 Bor ne nocian Coina B
MHP, 4YTOObI CYyIMTHh MHP, HO 4YTO0BI MHP MoOr ObITh cnaceH 4yepe3 Hero. ¥Tor, kro0 BEPHUT B
Hero, He cyauTcsi; a KTO He BEpHT, y:Ke OCY:KIeH, MOTOMY 4YTO OH He YBepoBaJ BO HMMs
Ennnopoanoro Coina boxbero. . Cyn xe cocTouT B TOM, 4T0 CBeT mpuiiejs B MUp, a JHOIH
0oJibIIIe BO3JIIOOUIM ThbMY, 4eM CBeT, MOTOMY UTO Jejia UX ObLIM 3JIble. 2OBe[u, BCAKHIH, KTO
aejgaer 3j0e, HeHaBHIMT CBer M He maer Kk Csery M3 cTpaxa, 4To Jeja ero OyayTt
pa3o0.1a4yeHbl. “Ho Tor, KTO nocrynaer mo ucruHe, uaer k Csery, 4ToObI €ro jaeja MoOIJH
ObITH AIBJIEHBI, IOTOMY 4TO OHU B bore caeanb».

3:16 «Bor Tak BoO3mOGHI» 31eck — (popma AOPHUCTA JIEEUCTBUTEJIBHOI'O 3AJIOTA
N3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUMS (kak u y riaroyia «oTAain»), O3Ha4aromas 3aBeplIeHHOCTh
nerictust B mponwiom (bor ornpasun Mucyca). B cruxax 16-17 roBoputcsi, mpex/ie BCero, o JII0OBU
Otna. Ca0BOM «BO3MIOOMI» MEpEBECH TEPMUH agapao. B kiaccmueckoM rpeyeckoM sI3bIKe OH He
ObLI IIMPOKO paclHpoCTpaHEHHbIM. PaHHSIS 1LIepKOBb cTajla YHOTpeONATh €ro, HaloJIHUB
cneun(uyeckuM 3Ha4YeHHWEM. B psje KOHTEKCTOB MM OMHUCHIBaeTcs Jr000Bb OTha Wiu J10OOBb
CbIHa; 0/IHAKO, C TIOMOIIIBIO ATOTO K€ CJIOBA, IPUTOM B HETATUBHOM CMBICIIE, TOBOPUTCS U O JIIOOBU
yenoBeueckor (cp. 3:19; 12:43; 1MH.2:15). C 60rocnoBcKON TOYKM 3pEHUSI STOT TEPMHH SBISETCS
CHHOHMMOM BETX03aBEeTHOT0 TepMuHa hesed, koTopbiM 0003Ha4amu BoXkbio J1H000Bb U BEPHOCTH
3aBETHBIM OTHOIICHHSIM. B rpedeckom KkoiiHe Bo BpeMeHa MoaHnHa TepmuHbl agapao u phileo obum
npakTrdecku cuHonumamu (cpasau 3:35 u 5:20).
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TonkoBaTensaM U MepeBOAYUKaM ClIeyeT BCerja MOMHUTH O TOM, YTO BCE CIIOBA, UCIOJb3yeMbIe
Uist onvcaHus bora, HecyT Ha cebe rpy3 UYeIOBEYECKOTO (aHTPOMOMOP(UYECKOTO) s3bIKa. MBI
BBIHY/ICHbI HCIIOJIb30BaTh CJOBA, KOTOPBHIMH OINKMCHIBA€M HAIll MHp, HallM 4YyBCTBA, HAIIU
HCTOPUYCCKHUC O6CTO$IT€.HBCTBa u COGBITI/IH, IbITadCh ONHCATh BCUHYIO, CBATYHO, CAMHCTBCHHYIO B
cBoeM poje, nyxoBHyto CymHocTh (bora). Beck denmoBedeckuii ClIOBapHBIA 3amac COCTOUT, B
OTIpEeICIEHHOM CMBICIIe, U3 aHaloruil U Metadop. Bce, 4TO 4enoBeKy OTKPBITO, OTPAXKAET HCTHUHY,
HO He 710 KoHma. [Taammii poa yenoBeUeCKuid, OrpaHUYECHHBIN BPEMEHEM U MPOCTPAHCTBOM, MPOCTO
HE coco0eH MOCTUYh BCIO TIOJHOTY PEaTbHOCTH.

O «rak»  BykBampHO — «TakuM oOpa3om». 31ech oOToOpa)kaeTcss METoA, CHocod, a He
sMormoHanbHas crtopoHa! bor memonctpupyer Cporo mo60Bb (cp. Pum.5:8), ormaBas (ct. 16) u
noceimass (cr. 17, oba rmarona — B ¢opme AOPUCTA JIEMCTBUTEJIBLHOI'O 3AJIOTA
N3BABUTEJIBHOTI'O HAKJIOHEHU ) CBoero CeiHa Ha cmMepTh paau denoBeuectsa (cp. Mc.53;
Pum.3:25; 2Kop.5:21; 11n.2:2).

0 «mup» HoaHH ynotpeOJsieT rpedyeckuii TepMUH KOSMOS B HECKOJIBKUX CMBICIIAX (CM. MOSICHEHUE K
1:10).

OTHUM CTUXOM TaKXke JIOKa3bIBAETCS MOTHAS HECOCTOSITENLHOCTh THOCTUYECKOTO Iyalli3Ma MEXKIY
nyxom (borom) m Marepuei. I'peku OBITM CKJIOHHBI MPHUITMCHIBATH 3JI0 CAMOW MaTepHH, Kak ee
HEOThEMJIEMBIH aTpuOyT. B uX mpencraBieHun Marepusi Oblla TIOPHMOW, TJE B 3aKIIOYCHHUH
TOMMJIaCh OOXKECTBEHHAsl UCKpa, MPHUCYIIasi KaXI0My 4esloBeKy. MoaHH ke He BUIWUT HaIU4us 371a
KaK TaKOBOTO HEMOCPEJCTBEHHO B MATEPUU WJIM IUIOTH 4ellioBeka. bor Mro0uT Mup (COTBOPEHHYIO
M mumanery, cp. Pum. 8:18-22) u sxuBymux B HeM Jtojaeu (TU1oTh, cp. Pum.8:23). Mbl BHOBE HMeeM
JIeI0 ¢ HaMEPeHHOW HEOJAHO3HAYHOCTHIO (IBYCMBICICHHBIM BBIPDQKEHHEM), YTO TaK 4acTo
BcTpeuaercs B EBanrenuu ot Moanna (cp. 1:5; 3:3,8).

0 «EquHopoanoro CbeiHa» 3ITO0 BhIpaXCHHE OYKBAJIbHO O3HAYAET «YHUKAIbHBIA, CIMHCTBEHHBIN B
cBoeM pojne». OrmpeneneHue 34eCh HENb3sl MOHUMATh KaK «EIUHOPOAHBIM» B cmbicie (1)
MPUCYTCTBUH KaKOro-TH0O0 3JIEMEHTa, Kacarollerocsi B3aMMOOTHOIIIECHHUS T0JIOB, WK (2) B CMbICIE,
yro y bora Gosnblie HeT HUKaKuX ApYyrux aereil. UcTHHHO TO, yTo y Hero neicTBUTENBHO HET AeTel,
nono0HbIX Uucycy Xpucty. CM. JOMOTHUTENBHOE MOsSICHEHHE K 1:14.

O «Besikui, KTo Beput B Hero» 3mecy — dopma [IPUYACTUA HACTOSIIEIT'O BPEMEHU
JIEMCTBUTEJILHOT'O 3AJIOT'A, KoTOpas MHOAYEpPKMBAET, 4TO Bepa IIEPBOHAYANLHAS 3aTEM
JIEUCTBYET MOCTOSTHHO. DTO YTBEPKJICHUE MOBTOPSIET CKa3aHHOE B CT. 15 miis ycunenus. biarogapum
TeGs1, boxe, 3a 310 «BCsAkUd, KTOo»! OHO NOMKHO YpPaBHOBEIIMBATH JIIOOBIE MOMBITKA YpPE3MEPHO
MOYEPKUBATh KaKue-TMO0 MpEeuMyIecTBa (pacoBble, HHTEIUIEKTYaIbHbIC I OOTOCIOBCKHE). DTO
HE 3HAYUT, YTO TMOHATHUA «CyBepeHHOCTh bora» um «cBOOOIHAs BOJS» 4YEIIOBEKAa SBISIOTCA
B3aMMOUCKITIOYAIOIIMMH; HEOOXO0UMO U TO, U Apyroe! bor Bcerna nepBeIM NpOsIBISET HHUIIMATUBY,
npu3bIBas yenoBeka, 1 OH K€ ycTaHaBJIMBAET MpaBuiia B3auMooTHomenuid ¢ Hum (cp. 6:44,65), Ho
ctpouT OH CBOM OTHOUIEHUS C JIFOJbMH MOCPENCTBOM 3aBeTa. OHM NOJKHBI OTKIUKHYTHCS Ha Ero
IPEIOKEHUE U YCIOBHUS, U Janblie xuTh B nocaymanu Emy! Cm. YACTHVYIO TEMY «I'JIAT'OJI
‘BEPUTE’ B TPYJIAX ATIOCTOJIA NOAHHAY.

0 «He moru6» IloapasymeBaercs, uto HeKoTOphle — moruOHYT (AOPUCT CPEJJHEI'O 3AJIOT’A
COJIATATEJIBHOI'O HAKJIOHEHUA). U rubens ux OyaeT mpsiMbIM CIEICTBHEM TOTO, YTO OHU
HE OTO3BajuCh Ha Npu3biB boxuil Beport B Mucyca. bor He sABiseTcs MPUYMHON YEIOBEYECKOTO
HeBepusi, OH He MOOYXKJIaeT M HE 3acTaBisieT 4yesoBeka He BepuTh (cp. Me3.18:23,32; 1Tum.2:4;
21Tet.3:9).

MHorue neITaluch BOCIPUHUMATH 3TOT TEPMUH OYKBaJIbHO M, TEM CaMbIM, 0OOCHOBATh IOJHOE
YHUYTOKEHUE IpelIHUKOB. Ho Takoe moHMMaHue MpOTUBOPEUUT CKa3aHHOMY B Tekcrax JlaH.12:2 u
M.25:46. D10 OYeHb XOPOLIMH MpPUMEP TOTO, KaK MCKPEHHHE BEPYIOIIUE IbITAlOTCS BTUCHYTH B
BbICHIEH CTeNeHH OOpa3Hyl0 BOCTOYHYIO JMTEparypy B (opMaT 3amagHoOro TOJKOBAaHHUS
(OykBanpHBIN 1 Nornyeckuii). [lonesHoe oOcyxaeHne 3TOro TepMrUHa Bbl Hailiaere B kaure PobOepra
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I'énncroyna «Cunonumsl Berxoro 3asera» [Robert Girdlestone, Synonyms of the Old Testamend,
cTp. 275-277.

3:17 «cynutb Mup» B EBanrennu ot MoaHHa ecTh HECKOJIBKO TEKCTOB, KOTOPBIE TIOATBEPIKIAIOT,
yro Mucyc npumen kak Cracutens, a He Kak Cyaes (cp. 3:17-21; 8:15; 12:47). OxHako, B 3TOM XKe
EBanrenuu ectb u Apyrue TeKCThl, yTBepkaaromue, yto Mucyc npumien kak Cynapbs, u uro OH Oyzaer
cynuth (cp. 5:22-23,27; 9:39; u B npyrux kuurax Hosoro 3asera: [lesn.10:42; 17:31; 2Tum.4:1,
1er.4:5).
Bor erie HeCKOIbKO OOrOCIOBCKUX KOMMEHTAPHUEB 110 IOBOAY:
1. Bor mpenocraBun cyn Hucycy, kak ¥ BCE TBOPEHHE U UCKYIUIEHUE, YTOOBI Bce UTUIHM Ero
(cp. 5:23);
2. B mepBblil pa3 Mucyc npuien e CyauTh, a cnacath (cp. 3:17), Ho moau, otBepruyB Ero, Tem
CaMbIM OCYIWIH ceOs caMu;
3. Hucyc npuzer cuosa kak Llaps mapeii u Cyass (cp. 9:39).
Bce aTu, Ha nepBbIi B3V IPOTUBOPEYUBBIE MOMEHTHI IIOXO0KU HA PACCYKIACHHUS OTHOCUTEIBHO
Noanna Kpecturens B yacTu TOro, HACKOJIBKO TOT ObLT MHei.

3:18 B sTOM cTHXE MOBTOPSETCS MBICIB O crlaceHuu uepe3 Mucyca Xpucra kak o OecrjaTHOM Jape
B CPaBHEHMHU C OCYXKJIEHHEM, KOTOpOE HajararoT Ha ceds camu joau. bor He oTnpasniser noaei B
an. Ouum otmpaBnsioT cebs Tyna camu. Bepa mpeanojaraeT COBEPLICHHO OIpe/eIeHHBIC
MOCJIEACTBUS (Oyxka. «BEPYIOLIUI, [TPUYACTHUE HACTOAIETIO BPEMEHU
JIEUCTBUTEJILHOT'O 3AJIOT'A), paBHo Kak 1 HeBepue («ocyxaen», COBEPILIEHHBINA BUJ]
CTPAIHATEJIBHOI'O 3AJIOI'A U3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS, u «He yBepoBan»,
COBEPIIEHHbIN BUJ JIEMCTBUTEJILHOI'O 3AJIOT'A N3BABUTEJIBHOI'O
HAKJIOHEHUMA). Cv. YACTHYIO TEMY «JIAT'OJI ‘BEPUTH” B TPYJAAX AINOCTOJIA
HNOAHHA»..

3:19-21 «aoau Ooablie BO3MWOWIN ThbMYy, yemM CBer»  Jlrogm, ycneimaBmue EBanrenue,
OTBEPIJI €r0 He MO COOOPaKEHUAM MHTEIIEKTYaIbHOTO WM KYJIbTYPHOTO XapakTepa, a cyrybo mo
HpPaBCTBEHHBIM npuunHaM (cp. MoB.24:13). K NOHATHIO «CBET» 3/1€Ch OTHOCATCS B COBOKYIHOCTH:
Cam Xpucrtoc u Ero Bects 0 boxbeit 1100BH, TOTPEOHOCTH YETTOBEYECTBA B CIIACCHHH, MPE/TIOKEHUE
UCKYIUIEHUsT BO XpHUCTE M OTKJIMK 4ejJoBeka Ha boxuil npusbsiB. OTOT MOTHB IOCTOSHHO
noBTopsieTcs B ¢pparmente 1:1-18.

3:19 «Cyn xe cocTouT B ToM» U cyx, u caceHue sIBISIOTCS peaTbHOCTRIO HACTOSIIIIETO BPEMEHHU
(cp. 3:19; 9:39), HO OKOHYATENBbHYIO 3aBEPIIEHHOCTH OHH OOpeTyT B Oyaymiem (cp. 5:27-29;
12:31,48). Bepyromye XUBYT B COCTOSHHH «YXe» (CBEPIIMUBIICHCS YaCTH 3CXATOJOTHH) U «EIIIe
HeT» (OKHUJAHUE 3aBEpIICHHS] JCXATOJNOTUYECKUX COOBITHI). XpUCTHAHCKas >KU3Hb — 3TO,
OJTHOBPEMEHHO, PaJIOCTh U 0’KeCTOYCHHasi 00ph0a; ITO — mode/1a TOCIIe MHOKECTBA TIOPAKESHHIA; ITO
— YBEpPEHHOCTh B CHACEHHMH CO MHOTUMHU TPEAYNPESKICHUSIMU O HEOOXOAUMOCTH MPOSBISATH
YIOPCTBO U OBITH HETIOKOJIEOMMBIM B Bepe!

3:21 «moctynaer mo ucruHe» Ilockoabky mox cioBoM «Ceer» (cp. cruxu 19,20[nBaxabi],21),
BHE BCSKOTO COMHEHUS, moHnMaeTcss Mucyc Xpucroc, TO BIIOJTHE BO3MOXHO, YTO CIIOBO «HCTHHE
cienoBaiio Obl TOKE MHUCaTh ¢ 00bIIONH OyKkBEI. PoOepT X»sHHa B kHHUTE «IlocoOue 1Mo rpaMmaruke
rpeueckoro Hosoro 3aBera» [Robert Hanna in A Grammatical Aid to the Greek New Testament])
mutupyetr H. Ténepa mo ero kumre «I'pammarnueckuii ananuz Hosoro 3asera» [N. Turner in his
Grammatical Insights into the New Testament]), xotopslii mepeBoaUT 3Ty (hpa3y Kak «4eloBeK,
KOTOPBIH sIBIIsIeTCS YdeHuKoM Mctunp» (cTp. 144).

BOITPOCHI JJISA OBCYKIEHUA

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBJISIETCS, MPEKJIE BCEro, pYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
BBl OCTAaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE MCTOJIKOBaHME buOmmm. Kaxnawni u3 Hac
JOJKEH TPOJIBUTAThCSl B CBETE TOTO, YeM MbI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIIECCE TOIKOBAHUS
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npuHaISKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jlyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bomnpocs! 1y o0cyx1eHust MOMOTyT BaM 00ayMaTh OCHOBHBIE TEMBI 3TOTO paszzena KHUrH. OHH
IIPU3BaHBl 3aCTABUTH BAC 3aJyMaThCs, a HE HaBA3aTh BaM KaKO€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

UYrto o3HauaeT ¢paza «pOIUTHCS CHOBa?

Kaxoii cMbIci, IO BallieMy MHEHUIO, COJAEPIKUTCS B CIIOBE «BoAa» B CT. 5? Ilouemy?
UYTo BXOAWT B MIOHATHE «BEPUTHY (CIIACUTEIILHON BEpOit)?

O ubeil MOOBH K yesioBeuecTBY roBopHuTcs B Tekcre 3:16 — Otia nnu CeiHa?
Kaknum 006pa3om KanbBUHHA3M COOTHOCHUTCS C TeKCTOM MH.3:16?

O3HayvaeT M 111aroj «IorudaThy MOJTHOE YHHUTOXKEHHE?

JlaiiTe onpeneseHne NOHATHIO «CBET» B JAHHOM KOHTEKCTE.

NNk W=

INIOHUMAHHUE KOHTEKCTA CTHUXOB 22-36

A. Ocoboe BHuManue, kotopoe anocron Moann yaenser nonnore boxxectBennoctu Mucyca, ¢
camoro Havana EBaHremus mepemaercs INOCPEICTBOM 3allUCAaHHBIX B HEM pa3rOBOPOB M
JUYHBIX CBUJETEIBCTB. B 3T0if ri1aBe coxpansercs TOT ke Gpopmar.

b. Hoann mnucan cBoe EBanrenne B koHiue mnepBoro croierus. K Tomy BpemMeHu emy
YK€ MPUXOJNIIOCH CTAJKUBATHCA C TEMHU BOIPOCAMHM, KOTOPHIE BO3HUKIIM 3a MEPUOJ TOCIIE
HamucaHus cuHonTuyecknx EBanrenuii. OnHol u3 mpobGiieM ObUIO 3apO’KICHHE HEMAaoro
yucia epecel, cBsazaHHbIX ¢ Moannom Kpecturenem. OueHb BaKHO TO, 4TO B TekcTax 1:6-8,
19-36 u 3:22-36 Moann Kpecturenb caM mOATBEpXkKAaeT CBOE MOAUYMHEHHOE MOJIOKEHHUE 110
otHomeHnto k Mwucycy m3 Hazapera m sicHo mpoBosriamaer Ero pons kak Meccuu (cp.
Hesn.18:24-19:7).

INOJAPOBHOE MN3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.3:22-24

22After these things Jesus and His disciples came into the land of Judea, and there He was
spending time with them and baptizing. »John also was baptizing in Aenon near Salim,
because there was much water there; and people were coming and were being baptized — ?*for
John had not yet been thrown into prison.

TEKCT IO NASB (1995): Wn.3:22-24

*’ITocute 3TOrO HNucyc u Ero yueHuk# npuiuia B 3eMJI10 nyjaeickyro, 1 Tam OH npedbIiBaJ ¢
HUMH M KPeCTHJI. 2A Moann TaKike kpectu B EHone, 0uim3 Canuma, moroMy 4tro TaMm ObLIO
MHOI'0 BOJbI; M 1}00U IPUXOAWIH U PUHUMAJIH KpeleHue — 2460 Moann emle He ObLJI OpolIeH
B TIOPbMY.

3:22 «npuuIM B 3eMJII0 myaeiickyro» OO0 sTom paHHeMm 3tane ciyxeHus Uucyca B Uynee u B
lanmumee HUYero He cka3aHo B cHHONTHYecKMX EBaHrenusx. EBaHrenuss camu mo cebe — He
XPOHOJIOTHS KU3HU XPHUCTA.

0 «OH mnpedbiBajm ¢ HUMU» Mucyc mnpomoBemoBasn TojmaM Hapoja, Ho OecemoBan OH
npeumyniecTBeHHO co CBoumu yuennkamu. OH Hacbiman ux Co6oi, BkiaagsiBan Ce0st B HUX. DTOMY
METOAy YYEHHYECTBA LIEHTPaJIbHOE MECTO YAEJIEHO B JBYX 3ameuaTelbHbIX KHuUrax PobGepra E.
Koynmana, «I'eHepanbHblii I1aH 1O €BaHrean3auun» U «l'eHepanbHbIi IJ1aH 110 HACTaBHUYECTBY»
[Robert E. Coleman, The Master Plan of Evangelism and The Master Plan of Discipleship], B
KOTOPBIX OCOOBIH aKIIEHT ITOCTABJICH Ha JIMYHOM BOBJIeUeHHOCTH M1cyca B ’KU3Hb Mol rpymb!!




O «u Kpectwi» U3 tekcra 4:2 Ham u3BecTHO, yTo CaMm Mucyc HemocpeACTBEHHO HE KPECTUIT; 3TUM
3anuManuck Ero ydenuku. IlepBoHauanbhas BecTh Mucyca Oblia O4eHb MOXOXKEH Ha TO, O 4YeM
roBopunl Moann Kpecturens. CyThio ee ObIT BETX03aBETHBIM MPU3BIB K MOKASHUIO U JOHKHOMY
NPUTOTOBICHUIO ce0s. DTO KpeleHHue He ObUI0 XPHUCTUAHCKUM, — OHO OBLIO TPHU3BAHO
CHUMBOJIM3MPOBATH MMOKASIHUE U TYXOBHYIO BOCIIPUUMYHUBOCTD YEIOBEKA.

3:23 «HoanH Tak:ke kpectu B EHone, 6,3 Canuma» [ '1e HaX0AMIOCH 3TO MECTO — TOYHO HE
n3BecTHO: (1) HEKOTOpBIe MoyaraioT, yTo oHO ObuTO B Ilepee Ha Tepputopun Tpancuopmanuu; (2)
Ipyrue — Ha ceBepo-BocToke Camapuu; uiam ke (3) B Tpex MWISAX K BOCTOKY OT ropoaa Cuxem.
[Tockonbky HazBaHue Mecta «EHOH» (2€N0N) 03HaYaeT «IOTOK; peKa; TeUYEHUE», TO TPETUN BapuaHT
noaxoauT Oombine Bcero. HesaBucumo oT Toro, rae Obur EHOH B melicTBuTenbHOCTH, Uucyc
coBepan cinyxxenue B Mynee, a Moann Haxoawics rae-T1o kK ceepy ot Hero.

3:24 «n60 HoaHH emie He ObLI OpOIlEH B THOPbMY» Ocraercss HESICHBIM, TIOYEMY JTa
XpOHOJIOTHYECKass MOJAPOOHOCTh A00aBlieHa MMEHHO 371eCh. HekoTopble BUIAST B 3TOM IOIBITKY
CHHXPOHU3UPOBATHh XPOHOJIOTHIO cOObITHI EBanrenust ot MoanHa ¢ cuHonTHueckumu EBanrenmsMu
(cp. M.14:1-12; Map.6:14-29). Drta neranb BBHINONHSAET (YHKUIUIO JATHPOBKH JIaHHOTO
KOHKPETHOT'O pacckasza o coOBITUsIX U3 ku3HU Uucyca Xpucra.

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.3:25-30

®Therefore there arose a discussion on the part of John's disciples with a Jew about
purification. “And they came to John and said to him, ""Rabbi, He who was with you beyond
the Jordan, to whom you have testified, behold, He is baptizing and all are coming to
Him". ?’John answered and said, ""A man can receive nothing unless it has been given him
from heaven. ®You yourselves are my witnesses that | said, 'l am not the Christ’, but, ‘I have
been sent ahead of Him'. He who has the bride is the bridegroom; but the friend of the
bridegroom, who stands and hears him, rejoices greatly because of the bridegroom’s voice. So
this joy of mine has been made full. **He must increase, but I must decrease"".

TEKCT IO NASB (1995): HWn.3:25-30

“I1o 3r0ii NMpPUYMHE BO3ZHHK CIOP €O CTOPOHbI y4eHUKOB HMoaHHa ¢ HeKHM HyaeeM 00
ounmennn. “°M onn npuuin Kk Moanny n cka3zaam emy: «PaBBu, Tot, KoTopsiii 06111 ¢ TOOOI0O
no ty cropony Hopaana, o Koropom Tbhl 3acBHIETENbCTBOBAJ, U BOT, OH KpecTUT, H BCe
npuxoadar k Hemy». 2"OrBerns Moanu u ckaszan: «UeJoBeK HHYET0 He MOKET NPUHATH, €CJIN
3TO0 He OyJIeT JaHO eMy C HeOa. BL1 camu MHe CBUJETEJH B TOM, UTO I cka3zajil: «S — He
Xpucroc», Ho «S nmociaan mepexn Hum». *Tor, Y KOro eCTb HeBeCTa, U eCTh KEHUX; a JAPYr
JKEHHUXAa, KOTOPbI CTOMT M CJOYILIAET ero, paayercs HeOObLIKHOBEHHO roJiocy xkeHuxa. Tak 4rTo
3Ta PaJ0CTh MOSI PEUCIOJTHEHA. 3 Emy 10/2kHO pacTu, a MHE — yMAJIATHCA.

3:25 «BO3HHMK CHOP €O CTOPOHBI y4eHMKOB MoaHHA ¢ HeKUM MyAeeM» OTO CHIIBHBIA TEPMUH,
NEepeAAOLNIl CMBICT «CIOp, C€COpa; pa3HOIVIacue» WIN «KOH(QPOHTAalUs, NpOTUBOpedne». B
HeKoTophIx rpedeckux pykonucsax 3Hauutcss MHOXECTBEHHOE YUCIIO, wyaesmu». Camble
JPEeBHUE TIpeYeCKHe MaHYCKpUITHI cojaepkaT o0a BapHaHTa INPUMEpPHO MOpoBHY. [lockoabky
BapuanT E/IMHCTBEHHOI'O YHCJIA Gonee penkuii, TO OH, BEPOSITHEE BCETO, U COOTBETCTBYET
opurnHainy. Cpenu JApeBHMX INEpPENHUCUMKOB CYLIECTBOBAJA TEHJACHLMS HPHUBOAMTH TEKCTHI B
COOTBETCTBUE JIPYT C IPYTOM M CIVIaKUBATh HESICHOCTU. IHTEpPECHO OTMETUTH, YTO CIIPOBOLMPOBAIIH
3TOT CHOP, O BCEW BUAMMOCTH, YUeHUKHU MoaHHa.

O

NASB, NKJV,

NRSV, NJB «00 OYHILEHHN»

TEV «0 CYIIIHOCTH PUTYAJIBHOI0 OMOBEHUSN»

CylecTByeT HECKOJIBKO TEOPUH MO MTOBOJY CYTH 3TOU TUCKYCCHUH:




1. Bo3MmOXkHO, uTO mocneaoBarenu MoaHHa oOCyXAalu B3aUMOCBSI3b MEXIY KPEIICHUSMU,
coBepiraeMbiMu MoanHOM 1 yuyeHuKaMu Mucyca, U Takke — KaKoe OTHOIICHHE OHU UMEIOT K
WYIEUCKOMN Tpaaulliid OMOBEHUS; 3TOT K€ TEPMUH yIOTPEOIICH B TeKCTe 2:6;

2. HEKOTOpPBIE CUUTAIOT, YTO ITO KACAeTCs HEMOCPEACTBEHHOT'O TOTO KOHTEKCTa, rae Mucyc
yuui, yTo Ero ku3Hb U ciyKeHUe — 3TO U €CTh BCELEI0 NCIIOTHEHHBIA Ny Iau3M:

a) 2:1-12, ceamebHoe TOopxkecTBO B KaHe;

0) 2:13-22, ounienue xpama,

B) 3:1-21, pasroBop ¢ Hukoaumom, OJJHUM U3 PEIUTHO3HBIX BOXKICH HY/ICEB;

r) 3:22-36, omoBeHUs y nyzeeB U kpemieHus ot Moanna Kpecrurens u yuennkoB Uucyca.

Tor ¢akr, 4To KOHTEKCT HE JaeT MOAPOOHOCTEW ATOr0 BeChbMa CIENHM(PUUECKOro Cropa,

noayepkuBaet apyroe: Onarogaps stomy y Moanna Kpectutens nosBunach eiie oHa BO3SMOXKHOCTb
3aCBHUJICTEIHCTBOBATH O 0€3YCIIOBHOM BEpXOBEHCTBE HaJ HUM Mucyca u3 Hazapera.

3:26 «o KoTtopoMm Thl 3acBHAETEIbCTBOBAN, H BOT, OH KpecTHT, U Bce mMpuxoasar k Hemy»
YueHnKH BCIIOMHMJIM CBUAETENHCTBO 00 ArHie boxsem (cp. 1:19-36), koTopoe OHU CIBIIATNA OT
WNoanna paHbllle, 1 OHH, BO3MOXKHO, HEMHOTO 3aBuaoBain ycnexy Hucyca. Mucyc Ttaxxe ObLI
YyBCTBUTEJIEH K JTIOOOMY TyXy comepHuuectBa (cp. 4:1).

3:27 «YejioBeK HUYET0 He MOKET MPHUHSATH, €CJIM ITO He OyJaeT JaHO eMy ¢ Heba» ITO OYCHBb
OTKPOBEHHOE U KaTerOPUYHOE 3asBICHUE O TOM, YTO B JIYXOBHBIX JieJlaX HE JOJKHO OBITh HUKAKOW
KOHKypeHIInU. Bcé, 4To ecTh y Bepyromnmx, JaHo UM 1o Omarogatu boxxeeit. OqHako, ObUTO HEMAIO
JTUCKYCCHI TIO TOBOJAY CIOB «3TO» U «eMy»: (1) HEKOTOpbhIe TOBOPST, YTO TOJ CIOBOM «EMY»
MOJIpa3yMeBaeTcss KOHKPETHBIM BEPYIOIIUH, a CMBICI CJIOBa «3TO» — BCE HEOOXOIUMOE ISl TOTO,
4TOOBI YEJIOBEK MpUIIeN Ko Xpucty u oopen cnacenue (cp. MH.6:44,65); (2) npyrue yTBEp:KIaroT,
YTO CJIOBO «EMY» OTHOCHTCS K Mucycy, a clIoBOM «3T0» 0003Ha4YeHBI Bce Bepytomue (cp. MH.6:39;
10:29; 17:2,9,11,24). Otnuune 3THX JOBYX B3TJSA0B CBOAHWTCS K TOMY, YTO CIIOBO «JIaHO» OyneT
MoJipa3yMeBaTh UJIU CIIACEHUE OTAEIbHOTO BEPYIOUIETo, WM K€ UYTO BCE BEPYIOLIUE MPECTABISIOT
co6oii nap bora Mucycy Xpucry (cp. 17:2).

3:28 «S1 — ne Xpucroc» HMoann Kpecturens 3asBiIseT COBEpIICHHO ONPEICICHHO, KaK U B TEKCTE
1:20, uyto on He Meccus, a Ero mpeasectHuk. B ero cimoBax — oueBHIHBIN HaMEK Ha MPOPOUYECKUE
tekctbl Man.3:1; 4:5-6 B coBokynHoctu ¢ Mc.40 (cp. 1n.1:23).

3:29 «Tot, y KOTO eCTh HEBECTa, H €CTh KeHHX» [IpocTO MOpa3suTeNbHO, KAK MHOTO CYIIECTBYET
BETX03aBETHBIX TEKCTOB, UCIIOJIb3YIOIIUX 3Ty OpauHyto MeTadopy Ul ONMUCAHHS B3aUMOOTHOILICHUH
mexxay borom m Uzpaunem (cp. Mc.54:5; 62:4,5; Uep.2:2; 3:20; Me3.16:8; 23:4; Oc.2:21). Jlaxe
anoctod [1aBen ynmorpe6nser ee B Tekcre E.5:22 u cnen. XpucTuaHckue CynpyKeCKue OTHOIIEHUS,
BO3MOXHO, TPEICTABIISAIOT COOON caMblid JIy4IIMHA COBPEMEHHBIH NMpPUMEp B3aMMOOTHOLICHHNA Ha
YCIIOBUSIX 3aBETa.

0 «Tak 4T0 3Ta pagocTh MOS MpeHncnoJHeHa» BwmecTto Toro, 4to0bl BO30ykaaTh B cebe ayX
conepuuuectBa, Moann Kpecturens mpekpacHO 0CO3HAN CBOIO pOJib U 00pel panocts B Mucyce.

3:30 «Emy no.1:kHO pacTu, a MHe — yMaJaaThesa» B 3Toit Ppase 0co60 BaKHBIM SBISETCS CIOBO
«omwkHO (momxkeH)». OHO yKe BCTpedyanoch B TekcTe 3:14 u Takke ucmnoiab3oBaHo B 4:4. B Hem —
OYCHb CUJIbHOE MOATBEPKICHUE MoHMMaHus MoaHHOM TOro, 4To caM OH — Bcero Jjuib llpeareua,
IPEIBECTHUK HECPABHEHHO 0OJIee BEIMKOT0 M BaXKHOTO ciyxeHus Mucyca.

NASB (UPDATED) TEXT: Jn.3:31-36

$1"He who comes from above is above all, he who is of the earth is from the earth and speaks
of the earth. He who comes from heaven is above all. *\What He has seen and heard, of that He
testifies; and no one receives His testimony. **He who has received His testimony has set his
seal to this, that God is true. **For He whom God has sent speaks the words of God; for He
gives the Spirit without measure. *The Father loves the Son and has given all things into His




hand. **He who believes in the Son has eternal life; but he who does not obey the Son will not
see life, but the wrath of God abides on him"'.

TEKCT IO NASB (1995): HMn.3:31-36

$«Tor, K10 NMPUXOINUT CBbIILIE U €CTh BbIlIE BCEX; 4 TOT, KTO OT 3¢MJIM — U3 3¢MJIH U €CTh,
U roBopHuT 0 3emJie. Tor, KTo mpuxoaur ¢ Heba, — BbIle BeeX. 32To, y10 OH BHAEJ M CJIbIIIAJ, O
ToM OH CBHIETEJbCTBYET; H HUKTO He npuHuMaeT Ero cBugerenncrBa. *Tor, k0 npunsi Ero
CBH/IETEJILCTBO, 3aBEPUJI CBOEH MeYaTbio o, 4T0 bor ucTuHeH. *N6o Tort, KoToporo nmocJjiaj
Bor, rosopur cioBa boxbn; noo On naer Jlyxa 6e3 mepsbl. **Oren mo6ut ChiHa U BCE aa1 B
pyky Ero. **Tor, kTO BepuT B ChlHA, MMeeT KM3Hb BEYHYIO; a TOT, KTO He nmokopsiercss ChbIHy,
He YBU/MT KU3HU, HO THeB bora npe0dbiBaeT HA HeM».

3:31-36 B cpene TonkoBaTenei ObLIO HEMAJO CIIOPOB O TOM, KOMY MpHHAJIekKAT 3T ciosa: (1)
Noanny Kpecturento, kak NpoJoOKEHUE €0 YCTHBIX YTBEp)KIAeHUH; uiu (2) 3To roBoput Mucyc
(cp. 3:11-12); wnm (3) amocron MoanH? DT CTHXW BO3BPAIIAIOT HAC K TEME CTUXOB 16-21.

3:31 «Tort, KTo npuxoaut cBbime» OyeHb BaXXHO TO, YTO JBa TUTYJA, KOTOPHIE UCIIONb3YIOTCS
0 OTHOWIEHHIO K Meccun, noadepkuBaroT Ero mpexncymiectsoBaHue U IOJHOTY Ero
boxectBennoctu (cp. cr. 34), u — Ero Bomtonienne u Bo3noxkeHHyto Ha Hero borom muccuro (cp.
cT. 34). TepMuH, nepeBeICHHBIN 3/1€Ch KaK «CBBILIE», TOT K€, UTO UCIIONB3YETCS U B BBIPAKECHUIX
«POJIUTHCS CHOBA (3aHOBO)» WIIK «POJIUTHCS CBBIIIE» B CT. 3.

OTOT Ayalu3M BBICHIETO M HU3ILIETro, Mupa BoXkbero m mMupa 3eMHOrO, 4e€JIOBEYECKOI'O, OUYEHb
xapaktepeHn s EBanrenus ot Moanna. Ho oH coBeplieHHO MHOM MO CPaBHEHUIO C TEM, KOTOPBIN
IPUCYTCTBYET B CBUTKaxX MepTBoro Mops. OH Takke COBEPLUIEHHO OTJIMYAETCS OT FHOCTUYECKOTO
Jyalli3Ma B OTHOILLIEHHUHU ayxa U matepun. B EBanrennu ot MoaHnHa TBOpeHHUE, KaK U TEJIO YEJTOBEKA
(mmoTh), camu 10 ceOe He SIBISIOTCS 3JI0M (TPEXOM) KaK TAKOBBIM M HE COZIEPIKAT 371a (Tpexa).

O «BbIlIe Bcex» (ABaxkabl) IlepBas wacTh 3TOro ctuxa ykaspiBaeT Ha boxkectBeHHOCTh Mucyca u
Ero mpencymectBoBanue u mpuinectBue ¢ Hebec (cp. 1:1-18; 3:11-12). Bo BTopoil yactu
yTBepxaaercs , uro OH Bbllle Bcero boxbeero tBopenus. 13 rpeueckoro Tekcra HEMOHATHO, KAKOTO
pona mectoumenue «Bcex» — MYXKCKOI'O uwmun CPEJJHEI'O («Bceroy»), T.e. 4T0 UM 0003HAYEHO:
BCE€ YEIOBEUECTBO MJIM BOOOIIE BCE cymee?

i
NASB «TOT, KTO OT 3¢MJIH — M3 3¢MJIM U €CTh, 1 TOBOPHT 0 3eMJIe»

NKJIV «TOT, KTO OT 3eMJIM — 3¢eMHOM, H TOBOPHT 0 3eMJIe»

NRSV «Tot, KTO OT 3eMJIM, IPUHAJAJIEKHUT 3eMJIe 1 TOBOPHUT 0 3¢eMHbIX Bellax»
TEV «TOT, KTO U3 3eMJIH, MTPUHAIJIEKUT 3eMJIe 1 TOBOPHUT 0 3eMHBIX Bellax»
NJB «TOT, KTO OT 3¢MJI4 — 3¢MHOM CaM M T'OBOPHUT I0-36MHOMY>»

B »TuX ciioBax HET HHMKaKOro HEraTMBHOrO OTTEHKa 1Mo oTHomeHuto k Moanny Kpecrurento.
TepMuH, KOTOpBIM HMCHONB3yeTCs 31eCh AJig O0O3HaueHus 3emun u 3eMHoro (gé 12:32; 17:4;
11nu.5:8, Ho — 76 pa3 B kuure OTKpOBEHHE), HE TOT K€ CaMblif, 4TO ¥ TepMUH «Mup» (KOSMOS),
KOTOpbIii amoctoi MoaHH dYacTo TPUMEHSIET B OTPHIATEIILHOM CMBICIE. 31eCh TOJBKO
MOJTBEPXKJICHUE TOTO, 4TO MHcyc roBopuT o ToM, uro OH XOpOIIO 3HAET, 0 HEOSCCHOM, B TO BpPEeMs
KakK Bce 03 MCKIIFOUCHUS JIFOJU TOXE TOBOPAT O TOM, YTO 3HAIOT, T.€. 0 3eMHOM. Clie/J0BaTEeNbHO,
CBUJICTENLCTBO Mucyca SBISCTCS HECPABHEHHO OoJiee BEIUKHM, YeM CBHJIETCIIBCTBO JIHOOOTO
36MHOTO MTPOPOKA WK TPOTIOBEIHUKA.

3:32 «To, yro OH BHIe] U cJbIAN, 0 TOM OH cBHIETEJbCTBYET» B 3TOM cTHXE MPUCYTCTBYET
OOBITPBIBAHME TJATrONBHBIX rpammaTudeckux (opm Bpemenu: (1) «sumenm» — COBEPIIEHHOI'O
BUIA; (2) «cnbimam» — AOPUCTA; u (3) «cBugerensctByer» — HACTOSAILEI'O BPEMEHMN.
Nucyc — mocneanee u corepumennoe boxese otkpoBenue (cp. 1Kop.8:6; Komn.1:13-20; EBp.1:2-3). On
pacckasbiBaeT 0 (1) CBoux JMYHBIX TIyOOKHMX OTHOImEHHsX ¢ borom-Otmom, u (2) Caoeit
cobcTBeHHOM BokeCTBEHHOW CYIITHOCTH.




O «M HUKTO He mpuHuMaer Ero cBuaerenbcrBa» OTO (GopMa BOCTOUHOIO IMpPEyBEIUYEHUS,
MOCKOJIbKY B cTuxax 23-26 cka3aHo, yto MHorue mnpuxoawnn k Hemy. Ilo cmeicny sta ¢pasa
OTHOCHTCS K My/lau3My B LI€JIOM, a HE TOJBKO K HEIIOCPEICTBEHHOMY KOHTEKCTY.

3:33 «Tort, kT0» B 3THX croBax moka3zaHa boxkbst BceoOIas, HWYeM HE OrpaHUYCHHAsI JIIOOOBb KO
BceM oM. Hetr Hukakux OapbepoB co cTOpoHBI camoro boskebero EBaHrenus; denoBek TOKEH
MOKasAThCS U yBepoBath (cp. Map.1:15; Jlesn.20:21), HO 3TO mpejiokeHue — Uil BCcexX JroaeH (cp.
1:12; 3;16-18; Ne3.18:23,32; 1Tum.2:4; 2I1et.3:9).

o0 «npuHsa Ero ceuaerenbcrBo» B cruxe 33 ynorpednena AOPUCTHAS popma [TIPUYACTUA,
torna kak B ctuxe 36 — dopma [IPUYACTUSA HACTOAIIEI'O BPEMEHU. D10 moka3siBaeT, 4To
cracuTesbHas Bepa B bora — 3To He TOJIBKO COOTBETCTBYIOIIEE IEPBOHAYAIBHOE PELIEHHUE, HO TaKXKe
M BCS JanbHeWmas >ku3Hb ydyeHuuectBa y Camoro Xpucra. Takoe e yTBEpKIECHHUE O
HEOOXOIMMOCTH «IIPUHATHUSY YK€ 3alucaHo npexe B Tekcrax 1:12 u 3:16-18. O6paTtute BHUMaHMe
Ha JIUXOTOMUIO MEXIy NPHHITHEM CBHUAETENbCTBA (CT. 33) M HEOOXOAMMOCTBIO KWUTh JalblIe B
COOTBETCTBUM C HUM (CT. 36). Y TepMuHa «IIpUHIATHE», KaK U y TEpPMHHA «Bepa», B HoBoM 3aBere
ecTh n1Ba 3HadeHus: (1) muuHoe npuHsATHE YenoBekoM Mucyca Xpucra u najgpHeIee moBCeJHEBHOE
xoxaenue B Hem, u (2) mpuHsATHE HCTUH U TOKTPHH, conepxkammxcs B EBanrenuu (cp. Uyn. 3,20).

]
NASB «3aBepUJI CBOeil mevyaTbio mo, 4To bor ucrunen»
NKJV, NRSV «ynocToBepuJ, 4To bor ucrunen»

TEV «IMOATBEPAMNJ ITUM, 4T0 bor npaBauB»

NJB «IOATBepxAaeT, 4T0 bor ncrunen»

Korga Bepyroire mocpencTBoM CBOEH JIMYHOM BEPhI MOJHOCTHIO MOJIATAIOTCA HAa XPHUCTA, OHU
THM CaMbIM MOATBEPXkAal0T, 4To boxbs Becth 0 Hem Camom, o Ero Ceiae, 006 3TOM Mupe u 0
yenoBeuecTBe sABsieTcs uctuHou (cp. Pum.3:4). B Eanrenuu ot MoaHnHa 3Ta TeMa mepuognvecKu
nosTopsiercs (cp. 3:33; 7:28; 8:26; 17:3; 11n.5:20). Mucyc uctuHeH, MOCKONbKY, B KOHEYHOM CUeTe,
OH OTKpBIBaCcT HAM €MHCTBEHHOTO M uctuHHOrO bora (cp. 3:7,14; 19:11).

YACTHAA TEMA: IIEYATDH

3:34  «Tot, Koroporo mocaan bor, ropopur cioBa boxbu» B cruxe 34 3anucanbl aBa
NapauIeIbHBIX YTBEPKACHHUS, IOKa3bIBAIOIINX, YTO BJIAacTh U cuia Mucyca npoucxoaut ot bora: (1)
bor nocnan Ero, u (2) On o6manaer moiHoTO#M JlyXa.

0o «ubo O maer [dyxa 0e3 mepn» CyliecTByeT ABa BapuaHTa MOHUMAHUS «IOJHOTHI Jlyxay:
HEKOTOphIe mojnaraiot, uto (1) Mucyc naer monnory Jlyxa Bepytomum (cp. 4:10-14; 7:37-39); unu
(2) uro «momHOTa J{yXa» BXOAUT B TOT Aap, KOTopsld Meccus npuHst ot Otma (cp. c1. 35). PaBBUHBI
MOJIb30BAJIUCH CIIOBOM «MeEpay JUIsl OMMCAHUS BIOXHOBEHH, KOTOPOE MOoJydainu oT bora mpopokw.
Tax>xke paBBUHBI 100aBISIIM, YTO MIPOPOKK 00OJagaroT moaHoi mepoit Jlyxa. CrnemoBarensHo, Uncyc
— HauBbIcIHi U3 mpopokoB (EBp.1:1-2) u, Takum o6pazom OH ecTh MosHOTa BOXKBEro OTKPOBEHHUS.

3:35 «Oren q00uT ChiHa»  DTO XKe yTBepXkaAeHUE MoBTopsiercs B Tekctax 5:20 m 17:23-26.
B3aumMooTtHomenus Bepyoomux ¢ borom ocHoBansl Ha m00BH bora k Meccun. OOpaTuTe BHUMaHUE
Ha TO, CKOJIBKO B JJaHHOM KOHTEKCTE YKa3aHO IPUYMH, I0YEMY JIIOJIM ciaeayeT noseputs B Mucyca
Kak B Meccuto:

1. moromy uro OH MpUILEN CBHIILIE U ABJSETCS BBIIIE KOTo ObI TO HU ObLIO (CT. 31);
notomy 4to OH nocinad Camum borom ¢ muccueit uckyrieHus (ct. 34);
notromy uto bor nponomxkaer nasate Emy nonnory Jlyxa (ct. 34);
notomy 4to bor mo6ut Ero (ct. 35);
notomy uto bor Bcé otnan B Ero pyku (ct. 35).

SNk w
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0 «u Beé pan B pyky Ero» 3mecs — dopma COBEPIIEHHOI'O BUJIA JJEMCTBUTEJIBHOI'O
3AJIOTA U3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHHMS. D10 HeoObIKHOBEHHO MHTepecHas ¢pasza, U y
Hee MHoro mapayieneit (cp. Mu.13:3; 17:2; M$.11:27; 28:18; E.1:20-22; Kon.2:10; 1I1et.3:22).

3:36

NASB  «Tot, k10 BepuT B CbhIHA, HMeeT *KH3Hb BEYHYI0; 2 TOT, KTO He nokopsieTcst ChIny,
He YBUJUT KU3HH»

NKJV  «Tort, k10 Beput B ChlHA, HMeeT KN3Hb BEYHYIO; a TOT, KTO He BepuT ChIHY, He
YBHIMT KM3HU»

NRSV  «Beskuii, ko BepuT B ChIHA, HMeeT :KM3Hb BEYHYIO; BCAKHIi, KTO He MOKOPseTcs
CbIHY, He YBHINT KU3HU»

TEV «Bcesikuii, K10 BepuT B ChIHA, MMeeT KM3Hb BEYHYI0; BCAKHUIl, KTO He TOKOPSAETCS
Chbiny, He OyaeT UMeTh»
NJB «JIr00i, KTO BepuT B ChiHA, HMeET )KM3Hb BEYHYI0; HO TOT, KTO OTKa3bIBaeTCsl

noBeputh B ChbIHA, HUKOI1a He YBUAUT KU3HU»

Bcee [JIaroJIbHbIE bopmbl BBIPAKCHBI 371eCh HACTOAIINM BPEMEHEM
I[EIZCTBHTEJIBHOFO 3AJIOT'A, 4TO TOBOPUT O MPOJOJDKAIOIIEMCS W MPOUCXOASIIEM B
HacTosIee BpeMs JeiicTBuu. Bepa — ropa3no 0osnblie, 4eM MPOCTO OAHAXKIbI MPUHITOE pPEIICHUE,
HE3aBUCHMO OT TOT0, HACKOJIbKO MCKPEHHUM WM SMOLMOHAIBHBIM OHO MOTIJIO OBITh. DTH CJOBa
YTBEP)KIAIOT, YTO YEIOBEKY HEBO3MOXKHO Mo3HaTh OTHa, ecnu oH He 3HaeT ChiHa (cp. MH.12:44-50 u
11nu.5:10). CnaceHne MpUXOIUT TOJBKO Yepe3 MOCTOSHHO JIEHCTBYIOIIHME OTHOIIEHUs ¢ Mucycom,
CobiHOM.

WuTepecHO U TO, KaKk B 3TOM CTHXE COIOCTABJISIOTCS TOHSATHS «BEPUTH» U «IOKOPSATHCS».
EBanrenue — 310 He TOJBKO JIMYHOCTH M MCTHHA, KOTOpPBIE MBI MPUHUMAEM, HO 3TO TaKXKe U
COOTBETCTBYIONIHUI 00pa3 Hamieit xu3uu (cp. JIk.6:46; Ed.2:8-10).

O «HO THeB bora npedbiBaeT Ha HeM» JTO €IWHCTBEHHBIM TEKCT B Tpyaax amoctojia Moanna (3a
UCKJTFOUCHHEM ISATH Ciiy4aeB B KHUTe OTKPOBEHHE), TJIe BCTPEYAETCs 3TO CJIOBO «THEB» (0rgé).
3anokeHHasi B HEM Ujest OOIIero XxapakTepa Ta jKe camasi, UTO M B TEPMUHE «CYA; OCYXKIECHHUE». ITO
TOXE dbopma HACTOSIIEI'O BPEMEHU JIEMCTBUTEJILHOI'O 3AJIOTA
N3BABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS. [lonsaTtus «Bepa», «CMUPEHUEY, CIOCIYIIAHUEY, «THEB» —
9TO HACYITHAS PEaTbHOCTh HACTOSIIEr0, HO BCE ATO OOPETET CBOE OKOHYATEIHHYIO 3aBEPIICHHOCTD B
Oynymem. 371ech TOT >K€ KOHTPAacT, KOTOPBIA CYIIECTBYET MEXAY «yKe» U «eule HeT» IO
orHomennto K LlapctBy Boxwsemy. [lomHoe Oubneiickoe oOCyKIeHHE TEMbI THEBAa BbI HaleTe BO
dbparmente Pum.1:18-3:20.

BOITPOCHI JJIS1 OBCYKIEHUA

Hacrosimuit koMMeHTapuil 1l Bac SIBJISIETCS, MPEKJIE BCEro, pYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYUT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBO€ cOOCTBEHHOe HcTonkoBaHue bubmum. Kaxnaeni uz Hac
JOJKEH TPOJIBUTAThCS B CBETE TOTO, YeM MbI 0OnagaeM. Bce mepBEeHCTBO B MPOIIECCE TOIKOBAHUS
npuHaISKUT BaM, bubmuu u Cearomy Jyxy. Bel He JOMKHBI TepeKIIabIBaTh CBOM 00SI3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHs U BaM COBEPILIEHHO HE CIeAYeT CAaBaThCA Ha €ro BOJIIO.

Bormpocsr mist 06cykieHrss TOMOTYT BaM 00lyMaTh OCHOBHBIE TEMBI 3TOTO pasnena KHuru. OHu
IIPU3BaHbI 3aCTABUTh BAC 3ayMaThCsl, @ HE HABA3aTh BaM KaKOE€-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHHUE.

1. B dewm cxonactBo nepBbix npomnoseaeit Mucyca ¢ tem, uro roopust Moann Kpecturens?
2. TlpencraBnser au coO0M 3TO KpeIIeHUE TO Ke caMoe, IYTO U XPUCTHAHCKOE KpelieHue?



[louemy B mnepBbix riaBax Epanrenus ot MoaHHa ynensercs Tak MHOTO MeECTa CIOBam
WNoanna Kpecrurens?

[lepeuncnure, kKakue MPOTUBOMOCTABICHUS (M UX XapaKTep) MCIOJb3YyeT eBaHreaucT Moanu
IIpY ONMCAHUM B3auMooTHoueHu Mexnay Moannom Kpecturenem nu Mucycom.

Kakum 06pa3om TEpMUH «IIPUHUMATH» B CT. 33 COOTHOCHUTCS C TEPMHHOM «BEPUTH» B CT. 367
Kak TepMuH «HEMOKOPHOCTHY B CT. 36 CBsi3aH ¢ 00CyKAaeMoii 31ech TeMoii?

[lepeuncnure ynoMsHyTble B JAHHOM OTPBIBKE MPUYMHBI, IOYEMY JIIOJSIM CIIEAYeT TTOBEPUTH B
Nucyca n3 Hazapera kak B CBOIO €AMHCTBEHHYIO HAAEKIY JJIs CIACCHUS?

OOBsicHUTe, TI0YeMy TEpPMHUH «THEB» B CT. 36 ymoTpeOyieH ¢ riarojiomM B ¢dopme

HACTOAIIEI'O BPEMEHN?





